
 
Monday 17 June 2019 
Pre-conference workshops 
8.00- Foyer 

Registration 
 Studio 1 (E299) Studio 2 (E289) Språkparken (E231) Seminar room (E237) 
9.00-
12.00 

Subtitling in Immersive 
Environments 

Audio Description: The 
Visual Made Verbal 

Designing multisensory 
guided tours for art 
museums 

Eye Tracking Analyses 
Pipeline for Research on 
Text and Visualization 

Workshop organizers: 
Mario Montagud, Chris 
Huges and Anna Matamala 

Workshop organizer: 
Joel Snyder 

Workshop organizers: 
María Olalla Luque and 
Silvia Soler Gallego 

Workshop organizers: 
Krzysztof Krejtz 

13.00-
16.00 

Audio Description in 
Immersive Environments 

Quantitative Research using 
R: Survey Design, Factor 
Analysis, and Applied 
Statistical Analysis 

A professional organisation: 
what's in it for me? How to 
start an AV translators' 
association in your country 
and then create a set of 
quality standards - a 
workshop aimed at 
practitioners and students 

Accessible Filmmaking in 
Practice: Translation and 
Accessibility in Collaboration 
with Filmmakers 

Workshop organizers: 
John Paton, Enric Torres and 
Pilar Orero 

Workshop organizers: 
Christopher Mellinger and 
Thomas Hanson 

Workshop organizers: 
Amalie Foss, Estelle Renard, 
Henrik Walther-Johnsen and 
Miroslava Brezovska 

Workshop organizers: 
Pablo Romero-Fresco 
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*) This session will be streamed live on our website ⁰) This session will have speech-to-text interpreting 

Tuesday 18 June 2019 
8.00- Foyer 

Registration 
8.45-
9.45 

Auditorium *) ⁰) 
Opening & Welcome 
Vice-chancellor Astrid Söderbergh Widding 
Keynote speaker 
Jan-Louis Kruger 
Towards an understanding of AVT as multimodal mediation 
Chair: Jan Pedersen 

10.00-
11.00 

Auditorium 
MESA Panel 
Chair: David Millar 

Bergsmannen 
Linguistics & Semiotics  
Chair: Yvonne Lindqvist 

Spelbomskan ⁰) 
Sociology 
Chair: Birgitta Englund 
Dimitrova 

Mimer ⁰) 
AVT and live performance 
Chair: Magnus Dahnberg 

Alex Yoffe, Nicky McBride, Per 
Naucler and Dave Bryant 
How the Media Industry’s Needs 
are Evolving 

Reglindis De Ridder 
"I hope you'll not try anything 
funny". Subtitling crime fiction for 
Belgian Dutch speakers 
 
Johan Franzon 
Should songs be transposed or 
translated? Songs manhandled and 
subtitles sung or read 
 
Agata Hołobut and Monika 
Woźniak 
Stylometry Comes to Pemberley - 
Literary Style in Audiovisual 
Translation 

Alexander Künzli 
Quality parameters and quality 
assurance in interlingual subtitling. 
A survey among professional 
subtitlers 
 
Wichaya Pidchamook 
Subtitling Against All Odds: How 
can Learning the Expectations of 
Different Stakeholders Help 
Subtitlers to Do Their Job? 
 
Tiina Tuominen 
Understanding the subtitling 
profession: Charting the history of 
subtitling through practitioner 
interviews 

Pierre-Alexis Mevel 
Integrated, Immersive, 
Inclusiveness: Trialling immersive 
technologies in the creation of 
inclusive and integrated theatre 
for audiences across the deaf 
spectrum 
 
Mercedes Enríquez-Aranda and 
María-José Varela Salinas 
Audiovisual Accessibility and 
Translation in Cinema and Theatre: 
From Paper to Practice 
 
Aleksandra Ożarowska 
It’s Not Over Until We Read What 
the Fat Lady Sings: Creating 
Surtitles for Modernised Opera 
Productions as an Example of 
Intersemiotic Translation 

11.00-
11.30 

Galleriet 
Fika (Coffee break) 

11.30-
12.50 

Auditorium 
Respeaking 
Chair: Jorge Díaz Cintas 

Bergsmannen 
Language learning 
Chair: Reglindis De Ridder 

Spelbomskan ⁰) 
Subtitling for the Deaf & Hard 
of Hearing 
Chair: Ulf Norberg 

Mimer 
Subtitling & Localization 
Chair: Sara Van Meerbergen 

Annalisa Sandrelli, Elena Davitti 
and Pablo Romero-Fresco 
Interlingual respeaking (IRSP): 
triangulating quantitative and 
qualitative data across different 
subject groups 
 
Franz Pöchhacker and Aline 
Remael 
From Process to Profile: A 
Competence Model for Interlingual 
Live Subtitling 
 
Hayley Dawson 
Towards a research-informed 
training course in interlingual 
respeaking 
 
Zoe Moores 
Access for all = Training for all: 
Lessons learned from the 
Respeaking at Live Events research 
project 

Marie-Noëlle Guillot 
Representational strategies across 
Romance and Germanic languages 
in subtitling: cross-cultural 
expressivity under the loupe [aka 
magnifying glass] 
 
Anastasia Beltramello 
Exploring the effects of combined 
subtitling and revoicing tasks on 
learners' L2 acquisition of 
multiword expressions 
 
Irene Ranzato 
Gender in the translation 
classroom 

Adrián Fuentes-Luque and Pabsi 
Livmar González-Irizarry 
Subtitling for the Deaf and the 
Hard-of-Hearing in the Spanish-
speaking Greater Antilles 
 
Belén Agulló 
The challenge of implementing 
SDH in immersive media: a 
reception study 
 
Mercedes Martínez-Lorenzo 
Subtitling for Social and Language 
Minorities 
 
Soledad Zarate 
Captioning puppet theatre 

Hadjer Dib and Zineb Atia 
Audiovisual Misinterpretation: an 
overview of some French and 
Arabic Trump's Subtitling 
 
Alessandra Rizzo 
Collaboration and crowdsourcing 
in Calais Children: A Case to 
Answer. Subtitling strategies in 
documentary films 
 
Yingyi Zhuang 
From bug-catching to 
retranslation: the Chinese Marvel 
fans’ subtitle campaign 
 
Mária Koscelníková 
Localization of Video Games into 
Less Widely Spoken Languages. 
Issue of Localization of Video 
Games into Languages Sharing 

https://www.su.se/english/about/organisation/senior-management/astrid-s%C3%B6derbergh-widding/about-president-astrid-s%C3%B6derbergh-widding-1.122256
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/keynote-speakers/jan-louis-kruger-1.402371
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/towards-an-understanding-of-avt-as-multimodal-mediation-1.430237
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/pedersen-jan-1.436474
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/millar-david-1.435216
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/lindqvist-yvonne-1.436487
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/englund-dimitrova-birgitta-1.437876
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/englund-dimitrova-birgitta-1.437876
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/dahnberg-magnus-1.437878
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/yoffe-alex-1.441691
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/mcbride-nicky-1.435217
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/naucler-per-1.435218
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/naucler-per-1.435218
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/nn-1.435321
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/how-the-media-industry-s-needs-are-evolving-1.435214
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/how-the-media-industry-s-needs-are-evolving-1.435214
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/de-ridder-reglindis-1.429359
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/i-hope-you-ll-not-try-anything-funny-1.429422
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/i-hope-you-ll-not-try-anything-funny-1.429422
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/i-hope-you-ll-not-try-anything-funny-1.429422
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/franzon-johan-1.429053
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/should-songs-be-transposed-or-translated-1.430458
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/should-songs-be-transposed-or-translated-1.430458
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/should-songs-be-transposed-or-translated-1.430458
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/ho%C5%82obut-agata-1.431967
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/wozniak-monika-1.431968
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/wozniak-monika-1.431968
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/stylometry-comes-to-pemberley-1.432301
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/stylometry-comes-to-pemberley-1.432301
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/stylometry-comes-to-pemberley-1.432301
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/k%C3%BCnzli-alexander-1.429372
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/quality-parameters-and-quality-assurance-in-interlingual-subtitling-1.430306
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/quality-parameters-and-quality-assurance-in-interlingual-subtitling-1.430306
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/quality-parameters-and-quality-assurance-in-interlingual-subtitling-1.430306
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/quality-parameters-and-quality-assurance-in-interlingual-subtitling-1.430306
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/pidchamook-wichaya-1.429386
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/subtitling-against-all-odds-1.430307
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/subtitling-against-all-odds-1.430307
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/subtitling-against-all-odds-1.430307
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/subtitling-against-all-odds-1.430307
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/tuominen-tiina-1.429389
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/understanding-the-subtitling-profession-1.430304
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/understanding-the-subtitling-profession-1.430304
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/understanding-the-subtitling-profession-1.430304
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/understanding-the-subtitling-profession-1.430304
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/mevel-pierre-alexis-1.429397
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/integrated-immersive-inclusiveness-1.430271
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/integrated-immersive-inclusiveness-1.430271
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/integrated-immersive-inclusiveness-1.430271
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/integrated-immersive-inclusiveness-1.430271
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/integrated-immersive-inclusiveness-1.430271
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/integrated-immersive-inclusiveness-1.430271
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/enr%C3%ADquez-aranda-mercedes-1.425568
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/varela-salinas-mar%C3%ADa-jos%C3%A9-1.425572
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/audiovisual-accessibility-and-translation-in-cinema-and-theatre-1.425579
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/audiovisual-accessibility-and-translation-in-cinema-and-theatre-1.425579
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/audiovisual-accessibility-and-translation-in-cinema-and-theatre-1.425579
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/o%C5%BCarowska-aleksandra-1.431357
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/it-s-not-over-until-we-read-what-the-fat-lady-sings-1.431528
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/it-s-not-over-until-we-read-what-the-fat-lady-sings-1.431528
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/it-s-not-over-until-we-read-what-the-fat-lady-sings-1.431528
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/it-s-not-over-until-we-read-what-the-fat-lady-sings-1.431528
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/it-s-not-over-until-we-read-what-the-fat-lady-sings-1.431528
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/d%C3%ADaz-cintas-jorge-1.429656
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/de-ridder-reglindis-1.429359
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/norberg-ulf-1.431356
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/van-meerbergen-sara-1.429361
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/sandrelli-annalisa-1.435221
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/davitti-elena-1.432985
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/romero-fresco-pablo-1.432283
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/interlingual-respeaking-irsp-1.432968
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/interlingual-respeaking-irsp-1.432968
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/interlingual-respeaking-irsp-1.432968
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/interlingual-respeaking-irsp-1.432968
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/p%C3%B6chhacker-franz-1.430393
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/remael-aline-1.430813
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/remael-aline-1.430813
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/from-process-to-profile-1.430377
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/from-process-to-profile-1.430377
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/from-process-to-profile-1.430377
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/dawson-hayley-1.430351
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/towards-a-research-informed-training-course-in-interlingual-respeaking-1.430376
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/towards-a-research-informed-training-course-in-interlingual-respeaking-1.430376
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/towards-a-research-informed-training-course-in-interlingual-respeaking-1.430376
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/moores-zoe-1.429400
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/access-for-all-training-for-all-1.431631
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/access-for-all-training-for-all-1.431631
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/access-for-all-training-for-all-1.431631
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/access-for-all-training-for-all-1.431631
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/guillot-marie-no%C3%ABlle-1.430394
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/representational-strategies-across-romance-and-germanic-languages-in-subtitling-1.430379
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/representational-strategies-across-romance-and-germanic-languages-in-subtitling-1.430379
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/representational-strategies-across-romance-and-germanic-languages-in-subtitling-1.430379
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/representational-strategies-across-romance-and-germanic-languages-in-subtitling-1.430379
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/representational-strategies-across-romance-and-germanic-languages-in-subtitling-1.430379
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/beltramello-anastasia-1.431351
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/exploring-the-effects-of-combined-subtitling-and-revoicing-tasks-1.431446
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/exploring-the-effects-of-combined-subtitling-and-revoicing-tasks-1.431446
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/exploring-the-effects-of-combined-subtitling-and-revoicing-tasks-1.431446
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/exploring-the-effects-of-combined-subtitling-and-revoicing-tasks-1.431446
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/ranzato-irene-1.432513
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/gender-in-the-translation-classroom-1.432714
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/gender-in-the-translation-classroom-1.432714
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/fuentes-luque-adri%C3%A1n-1.426108
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/gonz%C3%A1lez-irizarry-pabsi-livmar-1.426109
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/gonz%C3%A1lez-irizarry-pabsi-livmar-1.426109
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/subtitling-for-the-deaf-and-hard-of-hearing-in-the-spanish-speaking-greater-antilles-1.426482
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/subtitling-for-the-deaf-and-hard-of-hearing-in-the-spanish-speaking-greater-antilles-1.426482
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/subtitling-for-the-deaf-and-hard-of-hearing-in-the-spanish-speaking-greater-antilles-1.426482
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/agull%C3%B3-bel%C3%A9n-1.430252
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/the-challenge-of-implementing-sdh-in-immersive-media-1.430375
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/the-challenge-of-implementing-sdh-in-immersive-media-1.430375
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/the-challenge-of-implementing-sdh-in-immersive-media-1.430375
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/mart%C3%ADnez-lorenzo-mercedes-1.428308https:/www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/mart%C3%ADnez-lorenzo-mercedes-1.428308
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/subtitling-for-social-and-language-minorities-1.428341
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/subtitling-for-social-and-language-minorities-1.428341
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/zarate-soledad-1.432296
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/captioning-puppet-theatre-1.432623
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/dib-hadjer-1.432521
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/atia-zineb-1.432532
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/audiovisual-misinterpretation-1.432710
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/audiovisual-misinterpretation-1.432710
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/audiovisual-misinterpretation-1.432710
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/rizzo-alessandra-1.432524
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/collaboration-and-crowdsourcing-in-calais-children-a-case-to-answer-1.432975
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/collaboration-and-crowdsourcing-in-calais-children-a-case-to-answer-1.432975
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/collaboration-and-crowdsourcing-in-calais-children-a-case-to-answer-1.432975
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/collaboration-and-crowdsourcing-in-calais-children-a-case-to-answer-1.432975
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/zhuang-yingyi-1.429365
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/from-bug-catching-to-retranslation-1.429428
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/from-bug-catching-to-retranslation-1.429428
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/from-bug-catching-to-retranslation-1.429428
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/kosceln%C3%ADkov%C3%A1-m%C3%A1ria-1.432292
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/localization-of-video-games-into-less-widely-spoken-languages-1.432626
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/localization-of-video-games-into-less-widely-spoken-languages-1.432626
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/localization-of-video-games-into-less-widely-spoken-languages-1.432626
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/localization-of-video-games-into-less-widely-spoken-languages-1.432626


 

*) This session will be streamed live on our website ⁰) This session will have speech-to-text interpreting 

History (on the Example of Slovak-
Czech Legislative Relations) 

12.50-
14.00 

Galleriet 
Lunch 

14.00-
14.30 

Galleriet 
Poster Presentations 

14.40-
16.00 

Auditorium 
Accessibility 
Chair: Mary Carroll 

Bergsmannen 
Dubbing 
Chair: Josélia Neves 

Spelbomskan 
AVT Training 
Chair: Diana Sánchez 

Mimer ⁰) 
Audio Description 
Chair: Elisabet Tiselius 

Anna Matamala and Rocío 
Bernabé Caro 
Expanding the skills of media 
accessibility experts: easy-to-
understand audiovisual content 
 
Şirin Okyayuz and Berrak Firat 
Implications of co-accessibility: The 
Turkish MA Scene 
 
Nazaret Fresno and María Rico 
Vázquez 
The Quality of Live Subtitling on 
Spanish Television 
 
Helena Santiago Vigata 
Exploring the hybrid mode audio 
description-audio subtitling in 
Brazil: a didactic experience  

Elena Di Giovanni and Serenella 
Zanotti 
Audiovisual retranslation: a 
reception study of redubs across 
space and time 
 
Vincenza Minutella 
Translating non-native varieties of 
English and foreign languages in 
animated films. Dubbing strategies 
in Italy 
 
Anthony Esteban 
Maintaining Performance and 
Identity in Dubbing: A 
Technological Paradigm Shift 
 
Simon Labate 
Dubbing language difference in 
Second World War films 

Ella Diels 
Training in interlingual live 
subtitling from different 
perspectives: trainers, trainees and 
employers’ perception. A survey 
study 
 
Emília Perez 
Translation service provision 
competence and AVT training 
 
Rocío Bernabé Caro and Carlo 
Eugeni 
Bridging the gap between training 
and profession in real time 
subtitling 

Xi Wang 
Investigating New Technologies to 
Improve Accessibility and Visitor 
Experience 
 
Aïda Regel Poulsen 
Accessible medias for people with 
hearing loss. Need for subtitling 
and speech to text AS WELL AS 
assistive listening system. 
 
Sami Virtanen 
Benchmark example: Reflections 
and development of subtitling 
service in Finland 2011 - 2019 
 
Marga Navarrete 
I’ll be your eyes: Does 
audiodescription make a 
difference to learners’ speech? 

16.00-
16.30 

Galleriet 
Fika 

16.30-
17.50 

Auditorium 
Accessible filmmaking 
Chair: Jan Pedersen 

Bergsmannen ⁰) 
Accessibility 
Chair: Birgitta Englund 
Dimitrova 

Spelbomskan ⁰) 
Interpreting & Respeaking 
Chair: Magnus Dahnberg 

Mimer 
Accessibility & Multimodality 
Chair: Cecilia Wadensjö 

Serenella Zanotti 
Joining the dots between 
accessible filmmaking and archival 
research in AVT studies 
 
Pablo Romero-Fresco 
Book, lights, action! The theory 
behind accessible filmmaking as 
applied to the documentary Where 
Memory Ends 
 
Joshua Branson 
Who's DAT? Director of 
Accessibility and Translation as a 
New Professional Figure 
 
Emmanouela Patiniotaki 
Accessible Arts: Emancipatory 
Research and Disability 

Louise Fryer 
Accessible theatremaking: Let’s do 
it like they do it in the movies 
 
Gian Maria Greco 
Media Accessibility and the Rise of 
Accessibility Studies 
 
Aleksandra Kalata-Zawlocka 
Preparation strategies employed 
by sign language interpreters 
working in television settings 
 
Ulf Norberg and Ursula Stachl-
Peier 
Respeaking in new realms - 
promises and risks 

Karin Sibul 
The Core of Interlingual 
Simultaneous Theatre Interpreting 
 
Pedro Castillo 
Simultaneous in Cannes, 
consecutive in Paris: Shifts in 
interpreting modality in live 
broadcast interviews 
 
Hayley Dawson and Zoe Moores 
Setting up LiRICS: Live Respeaking 
International Certification 
Standard 
 
Kaisa Vitikainen 
Respeaking in Finland - the first 
steps 

Katarzyna Sepielak and Dawid 
Wladyka 
Availability of accessible 
emergency preparedness online 
resources in South Texas 
 
Catalina Jiménez Hurtado and 
Antonio Javier Chica Núñez 
OPERA Project: Accessibility to 
Leisure and Culture 
 
Chun Liu 
An Exploration of the Role of 
Multimodality in the Expression of 
(Im)politeness in Chinese-
Fansubbed Version of Modern 
Family Family Comedies 
 
Riku Haapaniemi 
Translation and the materiality of 
texts: Adaptation of meaning 
within the formal constraints of an 
audiovisual text 

19.00- City Hall ⁰) 
Reception 
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*) This session will be streamed live on our website ⁰) This session will have speech-to-text interpreting 

14.20-
16.00 

Auditorium ⁰) 
Technology & Business 
Chair: Diana Sánchez 

Bergsmannen 
History and censorship 
Chair: Helena Bani Shoraka 

Spelbomskan ⁰) 
Audio Description 
Chair: Christine Ericsdotter 
Nordgren 

Mimer 
 

Sabine Braun and Kim Starr 
Comparing human and automated 
approaches to video description 
 
Łukasz Stanisław Dutka, Monika 
Szczygielska and Agnieszka 
Szarkowska 
Implementing live interlingual 
subtitling in live events: towards 
guidelines and technical protocols 
 
Matt Rickard 
Behind the scenes at Netflix 
 
Jing Han 
Subtitle Assessment at SBS TV 
Australia – Application of the FAR 
model 
 
Michael Stormbom 
Lingsoft 

Carol O'Sullivan 
“Brilliantly done by Mai Harris”: 
British subtitlers in the early 
decades of sound 
 
Valeria Giordano and Valentina 
Stagnaro 
A game of Taboo: black humour 
and manipulation in the Italian 
version of Game of Thrones 
 
Tiina Põllu 
Censorship and resistance in 
audiovisual translation of the 
European movies in post-Stalinist 
Soviet Union 
 
Gabriela Scandura 
How the Dubbing Stole Christmas – 
Censorship in dubbed children´s TV 
shows 
 
Alanoud Alsharhan 
The Effects of Netflix's Uncensored 
Policy in Subtitling Taboo Language 
from English to Arabic: A case 
study of Kuwait 

Gabriela Ortiz 
The Audio Description of Silence. 
Results of the First Comparative 
Reception Study Conducted in 
Argentina 
 
Nina Reviers 
Contemporary Opera for All: a 
Practisearcher’s Report 
 
Elena Aleksandrova 
Age-oriented Audio Description 
 
Anita Fidyka 
Production of AD in 360° videos: 
results from usability tests 
 
Ashay Sahasrabuddhe 
Use of enacted audio description 
to improve film watching 
experience for visually impaired 
viewers 

 

16.00-
16.30 

Galleriet 
Fika 

16.30-
17.30 

Auditorium ⁰) 
Reception 
Chair: Aline Remael 

Bergsmannen 
Accessible Filmmaking 
Chair: Josélia Neves 

Spelbomskan 
Multilingualism 
Chair: Elisabet Tiselius 

Mimer ⁰) 
Emotions in AVT 
Chair: Sara Van Meerbergen 

Christopher Mellinger and 
Thomas Hanson 
The impact of translation on 
audiovisual reception survey 
instruments: A simulation study 
 
Mikołaj Deckert 
Product perception in audiovisual 
and non-audiovisual translation: 
the role of expectations 
 
Sixin Liao and Jan-Louis Kruger 
The influence of multiple 
redundancies on subtitle reading: 
Evidence from eye movements 

Rocío Inés Varela Tarabal 
The use of typography in films: 
towards a taxonomy of creative 
subtitles 
 
Sofía Sánchez-Mompeán 
From pre-production onwards: 
dubbing as a forethought in the 
filmmaking process 
 
Kate Dangerfield 
Within Sound and Image: Practice 
into theory or theory into practice? 

Micol Beseghi 
Multilingualism, identities and 
translation: Call me by your name, 
a case in point 
 
Miquel Pujol-Tubau 
Translating third languages (L3) in 
audiovisual transmedia texts: the 
Wolf, the Ring and the Iron Throne 
 
Pilar Rodríguez-Arancón 
The project SubESPSKills: Subtitling 
tasks in the English for Specific 
Purposes class to improve written 
production skills 

Katerina Perdikaki 
Do you second that emotion? An 
empirical study on the emotional 
impact of subtitling on the 
subtitler 
 
Monika Zabrocka 
Speaking Metaphor in Audio 
Description for Children 
 
Siwen Lu 
The Subtitling of Swearing from 
English into Chinese: a Multimodal 
Perspective 

17.40-
18.30 

Auditorium *) ⁰) 
Closing Session: Complex Understandings 
Chair: Jorge Díaz Cintas 
Panel members: Panayota Georgeakopoulou, Allison Smith and Lindsay Bywood 

19.30- Moderna Museet ⁰) 
Conference Dinner 

Brought to you in cooperation with the Swedish Academy 
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*) This session will be streamed live on our website ⁰) This session will have speech-to-text interpreting 

Poster Presentations 
Kristijan Nikolic 

Reception studies of interlingual subtitles: do we now know what the viewer wants? 

Riku Haapaniemi 
Matter, form, and meaning: Adaptation of meaning within the formal constraints of a material text 

Juan-Pedro Rica-Peromingo 
The Spanish norms on linguistic accessibility vs. real informants: how hard-of-hearing and visually-impaired population evaluate 
audiovisual products 

Rocío Bernabé Caro 
Easy Accessibility Services: Parameters of a New Taxonomy 

Peng Gao 
How are Spanish cultural references from the TV series El Ministerio del Tiempo rendered in the Chinese fansubbing? 

Patrícia Tavares da Mata and Helena Santiago Vigata 
Activist Subtitling: The Importance of Marking the Sociolect in the Brazilian Documentary Catadores De Historia 

Ismini Karantzi 
Audio description from a linguistic point of view: a case study 

Carla Botella 
Houston, we have a problem: Mechanisms to detect and translate audiovisual intertextuality in animated TV series and films 

Lisa Sanders 
Lessons in semiotic subtitling: Comparing potential new models for subtitling to fansubs 

Taniya Gupta 
"Getting it Wright": A multimodal analysis of the visual-verbal interaction of semiotic codes in the Spanish translations of Edgar Wright's 
films 

Eithar Alsallum 
News Subtitling as a Site of Social Practice: A Bourdieusian Account 

https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/nikoli%C4%87-kristijan-1.430415
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/reception-studies-of-interlingual-subtitles-1.430387
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/haapaniemi-riku-1.428569
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/matter-form-and-meaning-1.428619
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/rica-peromingo-juan-pedro-1.430445
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/the-spanish-norms-on-linguistic-accessibility-vs-real-informants-1.430385
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/the-spanish-norms-on-linguistic-accessibility-vs-real-informants-1.430385
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/bernab%C3%A9-caro-roc%C3%ADo-1.424428
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/easy-accessibility-services-1.424703
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/gao-peng-1.428316
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/how-are-spanish-cultural-references-rendered-in-the-chinese-fansubbing-1.428318
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/tavares-da-mata-patr%C3%ADcia-1.426099
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/santiago-vigata-helena-1.425571
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/activist-subtitling-1.425577
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/karantzi-ismini-1.430430
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/audio-description-from-a-linguistic-point-of-view-1.430435
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/botella-carla-1.432288
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/houston-we-have-a-problem-1.432680
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/sanders-lisa-1.432535
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/lessons-in-semiotic-subtitling-1.432966
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/gupta-taniya-1.432528
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/getting-it-wright-1.432964
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/getting-it-wright-1.432964
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/bionotes/alsallum-eithar-1.432523
https://www.tolk.su.se/english/media-for-all-8/programme/abstracts/news-subtitling-as-a-site-of-social-practice-1.432929

	Monday 17 June 2019
	Pre-conference workshops
	Tuesday 18 June 2019
	Wednesday 19 June 2019
	Poster Presentations


